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《公约》之下的长期合作行动问题特设工作组 
第十三届会议 
2010年 11月 29日至*，坎昆 
临时议程项目 2(b) 
组织事项 
安排会议工作 

  第十三届会议设想情况说明 

  主席的说明** 

 一. 导言 

1.  《公约》之下的长期合作行动问题特设工作组(长期合作行动问题特设工作组/特
设工作组)第十三届会议将与缔约方会议第十六届会议结合在墨西哥坎昆举行 1

。秘

书处已经印发了载有该届会议临时议程和说明的一份说明。
2 

2.  鉴于在坎昆会议上有六个机构举行会议，因此，包括特设工作组在内，每个
机构的时间都非常有限。如主席在天津举行的特设工作组第十二届会议闭幕全体

会议上所言，为在坎昆取得平衡的一揽子成果，缔约方需把重点放在第十二届会

议未能取得重大进展的问题上。 

  

 * 将根据 FCCC/AWGLCA/2010/3号文件第 25段，视需要延长会期。 

 ** 本文件逾期提交，是因为《公约》之下的长期合作行动问题特设工作组第十二届会议结束后
到第十三届会议开始前的时间很短。 

 1 FCCC/AWGLCA/2010/3，第 25段。 

 2 FCCC/AWGLCA/2010/16。 

 联 合 国 FCCC/AWGLCA/2010/17
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 二. 《公约》之下的长期合作行动问题特设工作组的工作结果 

3.  在这一年里，特设工作组根据缔约方会议第十五届会议的要求，在谈判结果
案文以提交缔约方会议第十六届会议方面取得了进展。特设工作组还在就结果案

文的形式和要素达成共识方面取得了进展。 

4.  在特设工作组第十二届会议上，缔约方审议了 FCCC/AWGLCA/2010/14号文
件所载的谈判案文，该案文仍待特设工作组第十三届会议审议。此外，第十二届

会议期间散发给各缔约方的反映起草小组在谈判案文要素方面所取得进展的案文

草案以及会议主持人的说明 3 已汇编为 FCCC/AWGLCA/2010/INF.1号文件。 

5.  在特设工作组第十二届会议期间，主席与缔约方进行了协商，以了解各缔约
方对坎昆会议结果案文及其要素的期望。这些协商表明，缔约方有一个共同的愿

望，即结果案文要平衡，在《巴厘岛行动计划》
4 的所有要素上(特设工作组内

的平衡)及其各具体要素之间(就可比较的详细程度而言)采取双轨制办法(特设工
作组与附件一缔约方在《京都议定书》之下的进一步承诺问题特设工作组之间的

平衡)。协商还表明缔约方之间有一种共识，即在坎昆取得的结果不应预先确定
今后具有法律约束力的结果案文的前景或内容。 

6.  在对结果案文的形式进行思考之后，并结合在天津举行的特设工作组第十二
届会议所取得的进展，主席认为，特设工作组向缔约方会议第十六届会议提交结

果案文的适当方式是提交一份包括特设工作组所有工作结果的决定草案。主席认

为，起草一份决定有助于努力取得平衡的结果。 

7.  该决定必须全面，但不用详尽无遗， 因为特设工作组要确保以平衡方式逐
步取得进展，无法在今年完成其工作的所有方面。需要继续开展任何未完成的工

作。主席认为，一个平衡而全面的一揽子文件的轮廓已经出现，在坎昆就其达成

一致是伸手可及的事。 

8.  在特设工作组第十二届会议上的协商和缔约方请主席领导和指导特设工作组
工作的呼吁鼓励下，主席决心帮助缔约方解决未决的难题，并以比较详细的形式

提出结果案文的各项要素，从而指明前进的道路。 

 三. 安排会议工作 

9.  特设工作组将于 2010 年 11 月 29 日举行开幕全体会议。鉴于时间有限，必
须尽快继续就结果案文开展工作。为此，主席建议，与特设工作组第十二届会议

一样，仅由缔约方集团做简短的开幕发言，单个缔约方不要请求发言。 

  

 3 这些说明在谈判中没有正式地位，仅发给缔约方供参考。 

 4 第 1/CP.13号决定。 
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10.  拟设立的联络小组将在开幕全体会议之后立即召开简短的组织会议。联络
小组的主席由特设工作组主席担任。主席建议四个起草小组与在特设工作组往届

会议上一样，继续开展工作。 

11.  主席将力求得到代表们的协助，探讨尚未解决问题的解决办法，以便利起
草小组的工作。 

12.  主席仍将充分致力于提交一份全面和平衡的结果案文，并协助缔约方达成
一致。为实现这一目标，主席将与缔约方会议第十六届会议主席密切合作，确保

谈判透明、包容、全面和一致。 

     

 

 

 


